AMIGOE 











15e JAarcainu 


i. 
•-< 
. 'V. 
-,•« 


•' 
»«!■ J 
' 
«... 
-•• 


* Dit Blad 
verschijnt eiken Zaterdag. 



Abonnementsprijs 
voor Curasao, 
Bonaire en 


Aruba per drie maanden fl. 2, 


— met . voor- 


uitbetaling. 


Voor het Buitenland per jaar fl. 10.— 
Afzonderlijke 
nummers fl. 0,20. 


* èuRACAO» 
8981 


__ 


BUREAU YAN piT BLAD 


!■ 
PLEIN VAN PIETERAfAAI, 
NS 
129 


! 
I 


WEEKBLAD VOOR DE 
CÜRACAOSCHE EILANDEN. 


No. 75» 


ij 



E Courant aki 
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Un nuniber 
só 
tl. o,jo. 


Curaçao, 3 Juni. 


Een welsprekend woord. 


De lieer Brunetière, 
«Ie bekende 


schrijver en directeur van de Ilevue 
des Deux Momhs, 
heeft een 
paar 


maanden geleden te 
een 


rede gehouden, welke als een nieuw 
bewijs van zijn geleidelijken terug- 
keer tot de 
Moederkerk kan 
wor- 


den beschouwd. 


Sinds hij tot de erkenning kwam, 


dat de wetenschap, 
welke 
het 
ge- 


loof 
wilde 
verdringen, 
bankroet 


heeft 
geslagen, 
wordt 
zijn 
blik 


steeds 
klaarder, 
zijn 
geest steeds 


vuriger voor den waren godsdienst. 
En vooral richt hij thans zijn wel- 
sprekend woord tegen hen, die den 
godsdienst 
van 
dogma 
en 
Kerk 


trachten 
te scheiden. 


Daar 
zijn. er inderdaad 
velen— 


ook onder 
ons 


—die in pathetische 


termen kunnen uitweiden over den 



godsdienst van het luirt, 
inaar 
het 


dogmatiek 
geloof 
boozei 


heeten. 
Moest men op hun woord 


&fgaau, dan- waren 
het dogma en 



* 
het bovennatuurlijk geloof juist de| 


w 
dood voor de. ware religie. 



£ 
.De heer Brunetière heeft in zijne 


IM^réde- 
yoQrSÍSL'-'Píi. 


naar.verdienste gegeeseld. 


„Ik 
weet niet," 
zeide hij, 
„wat 


er onverschillig van 
welken 
gods- 


dienst 
zou 
overblijven, 
wanneer 


men het bovennatuurlijk, het dog- 
ma en 
de discipline wegneemt» Ik 


vrees ecliter, dut alsdan 
het tegen- 


overgestelde 
van allen 
godsdienst 


zou worden verkregen.*' 


Terecht mocht de lieer Brunetiè- 


re constateereg, dat 
men zulks al 


Í 
|' 


imeer 
en meer begint te erkennen. [, 


I En evenzoo zijn opeen ander punt 
¡de oogen opengegaan. 
Nog slechts 


weinige jaren geleden, zeide de Uu-j 
Ikwame redenaar, gold het ongeloof! 
'j ais 
een 
bewijs van vrijheid, 
van 
j 



breedheid, 
van onbevangenheid des 
j 


'jigeestes. 
De 
negatie 
van 
het bo-j 



>! vennatuurlijke 
heette in dien tijd j| 



jde onmisbare voorwaarde van 
ver- 
j 



lichting en wetenschap. 
Overinoe-|j 



i dig, omdat 
men iets 
meer wist dan 
, 


' onze 
vaderen, ging 
men er gry«»t¡| 



- op alle mysterie te hebben 
verure- 
j 



itigd, 
opgeheven, 
belachelijk 
ge-Ij 
¡¡maakt. 
Het Voltairianisme oefende j: 


'jino'g 
steeds 
een overwegenden 
in-:, 



j vloed uit 
en het 
behoorde tot den 
¡* 



j' goeden toon het te 
belijden. 
j. 


I 
„Wanneer 
gij weten 
wilt, 
wat 
¡ 


! hiervan 
geworden 
is", 
zeide 
s¡>re J 
: 


!;ker, 
~dan verwijs ik u, mijne hce-j 


|¡ ren, 
naar 
het 
werk 
van 
Balfot:r j 


, over 
de 
ijrondskujen 
des 
</eloofsj\ 


; dan verwijs ik u naar de verklariu- j 



ji gen, 
zoo herhaaldelijk door Pasteer 
1 


afgelegd 
en zelfs naar de notes van 
¡ 


11¡Proudhon over Lu 
l'ie de.Jesús van 
¡ 



ij Renán. 
Omringd als wij zijn door 



¡¡duisternissen, die 
dichter schijnen | 



}| te wordën, naarmate wij ijveriger 
j' trachten 
ze met ons oog te doorbo- 


ij! ren,' is men geëindigd met te erken- 
a; n.en A_ d»t; het^meesj ' oprechte, het| 


! nederigste 
en tevens hoogste geloorij 
.kan samengaan met 
de meest uit-¡j 


I gebreide en ook meest moderne we- 
'r tenschap.". 



jj 
Prachtig getuigenis van een man.j' 


; die zelf jaren lang getracht 
heeft 


■jjaan t'j toonen, dat geloof en weten-j! 



|| schap elkander te eenemale uitslui 
- jj 


'ten ! 
Op ironische wijze spreekt hij i 


¡.-thans over hen. die nog het slacht- !¡ 
Ijl offer zijn van den 
hoogmoed 
der" 


!, rationalisten. 
Zij 
vertegenwoordi- 


Igeh een ander tijdperk! 
Het zijn 



achterlijke 
lieden. 
Maar do bewe- 



grog, waarvan wij thans de geluk- 


i kige .verschijnselen 
aanschouwen, 


¡kullen zij niet tegenhouden. 
• 


!j,.; Kr zijn ongetwijfeld 
lieden, 
die, 


Ijli'wwel ongeloovig, 
een 
eerlijk 
en 


Ij réölitvaardig, leven leiden. 
In hen, 


jzefde do heer Brunetière, werkt nog 


|! del invloed van het christendom na, 


, zbjtder dat zij zeiven zich daarvan 
'zijti bewust. 
Men vernietigt geluk- 


|kiff niet in enkele jaren, wat acht- 
tién 
eeuwen van Christendom ons 


'aaii 
hooge zedelijkheid hebben 
ge- 


Ü bjrfclit. 
!p,iVan het absolute, dat ons woord 
yodclunt, 


' vinden wij 
h>-t besef in 


ioiffii; 
. harten op het 
««ogenblik 
dei- 


li háidl-liiig. Hij de zoogenaamde in'.s- 


-:j selhi'tna der moraal, die geen wisse- 


ii zijn en 
nog minder contra- 


-1 <iioïic sT maar 
een evolutie, 
gevoelt 


! men, 
dat er iets is, wat gegrift staat 


' in»<ie gemoederen. 
En dit iets mij- 


'ne- heéreu, 
men moge het toeschrij- 


í ven aan opvoeding of aan herediteit, 
¡is.-hot 'Christendom'' 
\ 
-Voortreffelijke taal.' Kn hoe 
vei- 


jdwijnt'tegenover zulke waarheden 
jde „droeve verklaring, 
dat alle dog- 


m|tischo 
godsdienst absoluut 
van 


| on¿vaarde is, in het niet. 


langen tijd <le mannon-vaft. 


¡¡vooruitgang 
en ontwikkeling 
zich 


waanden, omdat zij 
het anti-cleri- 


calisme huldigden, zij zijn, naar het 
¡treffend woord van den heer Brune- 
tière, 
de vertegenwoordigers 
van 


jeeri vervlogen tijdperk, 
llun rol is 


¡ afgespeeld ! 


! 


FEUILLETON. 


UN GENERAL. 


Supina 
Pctrowna 
tabata sosega 
su; 


curpa riba 
un cama, 
ma 
coe su cara¡ 


scondir den 
su manoenan i deramando! 


lágrima amarga. 
E tabata 
stima, iesj 


koe 
e tabata 
stima, tabata cruelmente 


rancá for di djé, i 
morto tabata único 


suerte di e jonkman, si é mester bolbé 
mira 
e moza. 
Es cordamefitoe ai sol 


tabata 
basta 
pa haci 
e moza, 
koe 
no 


tin binti anja ainda di eddd, 
bira 
de- 


sespera. 


¡Jestrucior 
di nan felicidad tabata su 


mes tata adoptivo : general. Alexandro 
Wasiljévvitch Suwarow-Rymnikski, i toer 



cos pa e motiboe aki 
: 
L 


Sophia a perdé su tata i su mama for 


di tem 
é tabata 
chikitoe 
i el a bini 


den 
cas di Suwarow; el a acepta jioe 


di su companjero di gera coe masjar 
gustoe i é. tabata stima i educa e mu- 
qha manera, su, mes jioe. 
Sophia anto 


no tabátin ningún motiboe di ta deses- 
peré, si' ún cierto dia no a. socede un 


' eos, k6e 
pareé lo 
a doena su bida hen- 


teramente 
un otro dirección T poné su 


'' coerazon - toer na - flama.-...y 
. 
.. 
* 


: 


' 
Alexajider,Wátiljewitch mes'^a: doena 


"motiboe, rtirígun 
otro >hende sino ér sol 


itín ciilpa í 
Pakiko 
el a trece ss jonk- 


í man aki/ aki,; koe ta ,un ora di distan- 


cia for.; di 
. lugar di egércitcr ría e cas- 
fástidioso 
; 
; pakiko el a óbli- 


2¿a'és - «noza 'pa semper-Uatna'su 
y lado 


na*,ora 


:;di egercicio óf rebistá di troepa 


Íi |tambe!' di i.trecé'derí>. su; compañías es 


ioven '.toficiaí-i¿Y*, 
; ¿i. 
. 


i 


" 
----- 
- 


■ 
- 


-- 
~y~ 


Promé 
mi 
manoe 
tabata 
toca coe es 


di 
es 
moza, 
ora 
nan 
ta hujiga carta: 


'después ora 
e general no tabata mira 


' é tabata primi apacionadamente es ma- 
noenan 
tini 
na 
scondir 
i aiatin 
el a 


'hinca un 
carta d«n su manoe, den cual 


;é tabata 
bisé, koe 
é ta stimédi toer 


ij su coerazon. 
Nan a contra coe otro. 



nan a hura 
otro amor i fieldad eterna, 


■' nan 
a forma 
miles 
idea i 
nan tabata 


|dichosa. 
Toer esai 
a dura cuater 
si- 


'! man solamente. 



Tabata den anja 
1790. 
Suivarow 
a 


bai subiendo grada 
pa 
grada. 
El a 


vence Pugatscheff 
; el a lucha coe Tur- 


conan 
i é tabatin bon resultado i el a 


sofoca 
un revolución di Polaconan pa 


medio di su conocementoe i su energía. 
El 
no á-keda sin baja su recompensa. 


Título i'Orden 
tabata 
jobé riba 
djé, 


Catharinahacíé Conde ruso, José II 
a hacié 


' Córíde .di reino germánico i 


imperatriz- Á"| percuta també koe es glo- 
rioso general por sostené den su estado. 
Tempoe' largoe 
oro „i terreno 
tabata 


jobé; pé. 
*•.' 
. 
• 
•% w 


Ma: Suwarow .tabata un general am- 


bicioso' 1'; na'mes,: tem , exacto. /Nunca 
el 
a 'kèró koe: el ta haci 
basta. 


* Pa 


esaP continuamente é»tabata 
. mehora 


egército ruso.¡"Pa esái- el'.'a reunid al- 
gun' troepa na un lugar separá pa sinja 
nan conocé coestúmber¡. medionanj di 
auxdio i; dificultadnan: di gera. 


■ Pa 'é". no përdé i'toèr afección pa cas, 


él 
a 
poné .su 'bibamentoe den un 
cás- 


tiljo koe 
tábata basji 
i • koe ta pafó di 


di muraja, oenda 
su soldatnan ta. El 


a 
manda 
busca SóphiáfPetrowna, pa 


koe despues di su 
trabaonan duroe di 


htflter dia; es 
moza por tenéle compa- 


!¡ nia den 
su poco oranan 
di soriego, 


¡j 
Coe 
tristeza, 
un cierto liia, es gene- 


|: ral 
a bandona su campamentoe; a bini 


¡i mal 
noticia tor ili San 
l'etersburgo. 


l'nico 
pensamentoe 
koe 
tabata liacié 


■poco contentoe, tabata idea com 
con- 



ten toe Sopliia lo 
ta, di miré bini cas 


asina tempran 
i 
nona ora di coestum- 


!j l»er. 



lJoco-poco el a 
subí trapi, 
después 



koe 
el 
a baha 
tor di su caoai, 
i 
coe 


' niasjar prudencia 
el a jega na es porta 


¡ koe 
ta 
bai 
den kamber 
; 
el 
a 
tendé 


'algún papiamentoe, poco boroto i des- 


! pues 
un harimentoe 
muy alegre. El a 


i hala es cortina koe 
ta sirbi 
pa porta 



un banda 'i é ta mira León Nikolaje- 
witscli i Sopliia Petrowna. 


Suwárow a 
bira asina rabia, koe el 


a saca su spada. i el a boela riba León, 
pa 
koe é laba 
es ofensa hací né, coe 


sanger di 
es violador. 
Ma 
mes liger 


també Sophia a 
para ineimei 
di djé i 


di su querido, evitando di es manera 
ai un 
acción 
sangriente. 


"Bota risca 
! 
Un oficial ordinario 


Suwarovv. tabata grita, mientra é tabata 
busca di'los for di Sophia, koe a pasa 
su 
braza na su garganta. 
"Bo arisca 


bini, maliciosamente 
den mi 
cas?" 


>', "Mi no a drenta scondir ! Su Excelen- 
cia'mes 
a habri cas pa mi 1" Es olicii-1 


a responde coe un tono orguljoso.."Tan- 
toe ;tá. bal.!" . Es general a grita rolen* 
tra el a bira mas falsoe 
pa . mot iboe 


'koe.es oficial a responde. "Sali, unbez !" 


i 


'- "Lo ini. no sali,.!. mientra su 
Excè- 


jl'encia 
rio papia 
coe mi den cortés!" 


i León 
a respondé, 
birando falsoe pa es 


¡moda koe é tabata tratá. 
"Mi ta nobel 


i ofifcial di imperatrix moscos koe bo!" 


Suwarow 
a 
tioca color, rabia a icr.i 


su 
garganta, 
¿ 
im 
por a 
pupia 
¡ koc 


mitar palabra 
ju»ema ú por 
a bisa: 
'•lio 
ta naila. nada !" 


"Sopliia i mi ta stima <>t!■-I.e.in :i 
sigi ta papia 
sin spanta i coe 
es nbsti- 


nacion 
di luibenlinl, 
kuo 
kier 
papi:t 
liustamente 
ora 
é 
tueste 
kmla 
ketoi», 
"i 
majan lo mi pidi Su Excelencia raí- 


noe 
«1 i senjorita 
Sopliia." 
Aworn.sa 


bai 
muchoe aleuw. 


Manera koe ta mi 
colebra a monlé'c 


es 
general 
a boela riba fijé. 


"Un respondí 
riba bo pidimentoe lo 


mi iloena 
bo 
11nbe/ 
1 
lista, koe lo mi 


larga fusila.bo 
mes 
dia 
koe mi bulbo 
liaja bo 
hu 11toe 
cot: ísupliia I'etrowna. 
No loebida !" 


I 
coe 
un liarimcnto di un rabia pa- 


cifica, 
el 
a 
draai lomba 
pa 
ñau i el a 


sali for di cas. 


El 
a 
boela riba su 
cabai i el a corro 


den cajanan 
sin ningún obheto, 
here- 
biendo di rabia. 
Ma 
mas aleuw 
koe 
é tabata jega, mas tantoe e tabata cal- 
ma. 
I 
manera 
semper cerca liende ra- 
bioso, reacción ta drenta mas liger se- 
gún 
koe 
nan rabia 
tabata bira 
mas 
violente, i com koe el a poerba pa keda 
den su promé furia mas tantoe é tabata 
comprendé koe 
el no a trata huicioso. 


Asina anto koe 
ora 
su cabai a coemin- 


za ta camna poco-poco, é mester a 
re- 


conoce, koe el a cometé bobidad di mas 
grandi. 
-Jj» 
j 


Es fatal mal genio koe ¿ tin, koe ta- 


batin- varios bez mal' resultado 
i 
koe 


dos bez por a poné perdé pa semper! 
Aki 
també el a ponéle 
den un 
posi- 


ción 4i 
mas ridiculo 
posibel! 
Kiko 


el a gana coe esai! 
E mester tabata 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gouvernementsbesluilen. 
i. 
I.ij (íouvcrnenvnts 
- beschikking;, 


;:dd. 
Mei jl.. N'. 
¡s aan 
«.leu 


! Heor 
I). Mkijki:, op zijn verzoek, 


j¡ eervol ontslag verleend 
:»!< 
j.ui- 


j| tenant bij de dd. St< ti» !¡ ik«- Schutte- 
¡j rij, oiiiliT daiilvln-tiiiciiiu v....r 
• 
ais 


zoodanig «loor hen> 
i>.-sv«.-z»*íi 
• Ii»-ti- 


; Stel). 


i- 


Hij Gouvernement-* 
- be>ohikking, 


«1« 1. 
niaanil, 
X 
. 
i- a:ui 


•.den lieer .1. 
M. 
N'ofKi., 
nd-T 
wijzer aan 
<!e 
'' ¡ 
• 11'>a 
■ 
i 


!¡ school 
alhier, 
wegens 
taimo.'-aait- 


•j gelegenheden, 
> en 
bit¡t;-M:i.u:>¡ -cii 


i; verlot van drie m.randen vri'-end. 


KerKelijlie 
ln ii< liU il. 


{ 
7.. I>. 11. Mgr. .1. .1. .V. V.*s |; vAlirf. 
Apostolisch 
Vicaria 
v¡m 
'':i!u;io, 


i heeft Pinksterzondag t■ »t priesterge- 


¡ wijd den Eerwaarden Híer A. Ks.'us 
¡van liet r¡root->ei)¡inari'.- tu 
Scher- 


;; penheuvel. 


¡| 
Deze priesterwijding ha<l voor Cu- 


> 
een 
bijzondere 
beteekenis, 


i 
l-yef--K.ltM* +lO— 


i eerste Curaeaonaar is, die uit Cura- 


; vaosche 
ouders geboren priester is 


|| gewijd. 
Het 
was dus 
niet zoozeer 


> nieuwsgierigheid als wel wanne 
be- 
langstelling, 
die de Sint-Annakerk 


i tot in de uiterste hoeken 
vuhly niet 


;! Katholieken 
uit de beide parochiën 


¡¡der stad 
en 
ook 
uit de buitendis- 


j tricten, terwijl een 
groot 
getal 
añ- 


il dersdenkenden eveneens 
in 
stille 


contento»*! 



Leon 
NieoLijowiisch 
tabata un no-l 


bel i di bon 
t'.imilia. é tabata ricoe i é¡ 


tabata-tin oficial talentoso. 
Sigurloéj 
no por liaja un mejor esposo pa Sophia 



Petrowna 
! 
1 awor? 


Ma di nada 
ta sirbi si é corda toer e 
cosnan ai ; 
no por troca nada 
mas : él' 


a doetta 
su palabra i ningún poder di! 
mundoe por Itaci é .kibré. 


Ilenter «lia el a keila di nial bijs té koe! 
por 
Un el ahaja 
un idea koe a calmé 



poco. 


Sopliij Petronila lo bai aki tor. 
lil a 



droeini iraiikilniiMiie i ntainta 
tempran 



el a bai na su castiljo pa é potté Sophia 



na haltura di un oí otro eos. 


Ora el a dienta el a bolbé Itaja León 



cerca Sophia. 
Toer dos tabata 
jora.' 
Stnvarow a bira pálido 
manera morto. ¡ 


"'Kiko bota keré, lo mi Itaci awor, León | 
Nikolajewitsch !" el a pmitra coe un to- 



no maloe. 



"Loke bo por responde coe bo con- 
cencía, excelencia!" 
es Itoben oficial a 
responde. 
"Huzga 
bo 
mes. 
Bo sabí' 
koe mi bisa formalmente, koe lo mí 
lar- 
•ga fusila bo sí bo bolbé bini cerca 
es 
muger aki. Pues, kiko mí mester liací?" 
Es hoben no a responde ma el a keda 
mira tristoe su dílantí. Sophia Petrow* 
na a caí rodia dilanti di es general 
"'Pordon, mi tata!", é tabata sclama.'j 


< ' 



- 
7 ■ 



¡jtenc compasión—mi, mi ta culpabd, mi 



solamente" i su lágrima tabata multa 


¡ manoenan 
<li es general. 
Ma é no 
ta- 
¡•bata liad caso di djé. 
¡j 
"Mi ta bai na mi egército pa tu i 
lar- 
jjga 
poné 
bo 
preso. 
Bai ajá!'' 
K| 
a 


I draai i el a sali for di es cuarto, 
i 
Después 
di un despedida dolorosa es 


1 ilos «namoradonan a sepata for di otro. 
i¡ León 
a priminti koe lo é li'ui. nía el á 


ji bai directamente 
na su egército. 
Sin 


¡| Sophia 
Petrowna, 
: bida no tin 
balor 
|| mas pe. 
jj 
Ora el a 
jega na porta di es lugar 


•j oen da «-gército 
ta, el a contra un iroe- 


j pa 
di soldá. 
Oficial 
di 
es troepa 
a 


jimoenstré 
orden koe é tin 
pa ponéle 


jpreso. 
Moda koe nan a bini 
¡ conside- 
!j ración koe 
nan. tené coe 
né, 
tabata 
¡jdoena di comprendé koe 
nan kier 
pa 
jé hui. 
Ma León 
Nicolajewitsch taba- 



I ta hari nan di mira com nan 
no por! 


■a logra den nan obheto. 


I 
Ora nan a bisa Suwarow koe León ta' 
I preso, el a bira manera un morto i é no 
a papia ni 
un palabra. 
Kl a coeminza 


canina bai-bini mas di un ora i sin pa- 
pia ni un palabra. 


Porfin el 
a 
manda jama es coman* 
dant koe, León 
ta sirbi 
den su 
regi- 
ment. 
Mi ta larga fusila León Nikola* 
lewitsch awé mes pa su obstinación i su 
C«ntínuo desobediencia," 
¿ dicicoe e 


comandant, or;i el 
a drenta cerca dié 



"larga prepara toer cos." 
' 


' 


"Su excelencia 
ta pidi un consego <li 
gera?" 
es comandant 
tabata 
puntra 
spantar. 


"Ningún 
consego 
di gera, 
ningún 
formalidad, mi kierdoena un egempel !" 
es general a responde. 



Com, 
un ehecucíon, 
sin 
sentencia 
ni huez ?" 


"Mi ta toer huez. 


" 


Ma Kxcelencia, 
esai ta imposibel?'' 
'Nada 
koe 
mi kier 
ta imposibel!" 
Suwarow tabata grita, mientta el a ba- 
tí su pia abao furioso. 
#"M¡ ta gradici 
bo Senjor Comandant, i cumplí 
coe mi 
orden V' 


Coe duele ina falso e comandant a sali 
for di tent di es general. 
Ora noticia 
di Joke ta bai socedé a 
plama henter 
egército tabata riba bao. 
Sin proceso 
sin tendéle i sin 
defensa ? ; Imposibel! 
Ta un asesinato loké general ta bai 
haci. 
Otro generalnan 
¡ oticialnan di 
rango haltoe a jena es 
general coe 
re- 
kest 
¡ demostraciones; 
¡ 
otro 
nan 
a 
manda comisíon. 
Ma SuwaruW a keda 
inflexible. 


- E no a haci caso di nan pidimentoe i 
el a para cerca : koe tres or León *N¡- 
kolawitsch lo ta fusila 
¿ 


(Rt'tiigi.) 


aandacht de verheven en 
indruk- 


wekkende plechtigheden der pries- 
terwijding volgden. 


De Pontificale H. 
Mis, waaronder 


de H. Priesterwijding plaats 
had, 


begon 
ten negen 
ure en 
eindigde 


omstreeks half twaalf. 
• Bij de plech- 


tigheden 
waren 
tegenwoordig 
de 


Geestelijkheid der stad, 
de Paters 


Professoren 
en 
Hoeren Studenten 


vanScherpenheuvel,alsmede de Pas- 
toor 
van Santa liosa, de Zeer Eerw. 


Pater Fkie, 
en de WelHerwaarde 


Pater .Monaco van de Congregatie 
der Salesianen, terwijl do Herwaar- 



ie Fraters van liet Colegio Santo To- 
más met heerlijken zang de plech- 
tigheden 
opluisterden. 
Zeker 
zal 


deze langverwachte 
dag. die 
aan 


Curasao zijn 
eersten 
priester gaf, 


met 
onuitwischliure 
letteren in 
de 


geschiedenis van het Katholieke Cu- 
rasao worden opgeteekenü. 


* 


■'* 
■'* 


Op 
Pinkstermaandag 
droeg 
de 


Wel Herwaarde lieer A. Hi.us aan 
liet 
rijk 
Versierde 
hoogaltaar der 


Sint-Annakcrk 
t«* 
Otrabainla zijn 


eerste plechtige 
H. .Mis op. ZKerw. 


werd daarbij 
geassisteerd 
door den 


Zeer Herwaarden Heer C. Bmoikkuk 
als presbyter assistens, door de Her- 
waarde Hoeren 
R. Aori.i.o als dia- 


ken. 
-M. Pfrox als subdiaken en L. 


Beckkha als ceremonie-meester. 
l>e 


drie laat-tgenoomdt! Herwaarde Hoe- 
ren zijn studenten aan 
hot 
(.¡root- 


Seminarie te Scherpenheuvel en stu 
diegonooten van den niouwgewijden 
priester. 
Het j<>ngensk<>or der Sint- 


Annakerk 
deed zich bij deze gele- 


genheid opeen verdienstelijke wijze 
liooren. 


ricen wonder, «lat 
een -¿ruóte 
me- 


nigte 
belangstellenden 
tegenwoor- 


dig was bij dit 
eerste H. Misutl'er, 


dat op menigeen 
een 
diepen indruk 



maakte. 
Aandoenlijk 
en 
plechtig 


was vooral lier uog«-nb!ik. 
t'Vn de 


WelHerwaarde Heer Hi.i.is voor de 
eerste naai de 11. ('omutiie uitreikte 
aan zijn naaste familie-leden. 


Spare'iod nog velejaren liet leven 


en zegene Hi j den arbeid van 
de/en 


jeugdigen priester tot eer der Katho- 
li-ke Kerk en tot heil 
van ('uraeao. 


Havennieuws. 


' 
in;. 
J.ani wondt van 



X-Vork hiér v-r-va.-h; en /.al naar 
Kit ropa 
*-itreí\rCvii 
I 


yïins II il/rni 


111 v;ui Ivn 
A'. li". 
/ .1/.; ?wneens 


in«>et (K-u ""l-n 


• f 
• 1.-ii -Juni hieraan*: 


komen 
(.-li •S'.*u/.'*!i''h*n dag iiitar Euro- 


pa 
keil 
'(■' (.V/í/í'<i 
- I IN *' t'tt'i.l 


van 
-!<• 
inaat>ohappij 
La 
IV/ore. 



•M--t 
1>- i*lv 
booten 
is er gelegenheid' 
t"i het \vtv.etid«'ii 
van brieven. en/,. 



Is 
sprake van geweest- dat de 


Maracaiho van «Ie I,'kl 
l> l.iiit'. on- 


der Hollandsohe vlag zon gaan va-i 
ren. tot 
nog too is dit niet geschied, 



Do M'ii'iiuilni volbrengt nog steeds! 


hare 
reizen onder 
Amerikaansche| 
vlag. 


Posterij. 


. 


.. 
" 
Als tijdelijke maatregel, in 
ver- 


band met den oorlog tusschen Span- 
je 
en de 
Vereenigde 
Staten va)i 


Noord*Amerika, is de verzending van 
brieven en-andere stukken van Hol- 
land naar. Curasao langs .den weg 
van New-York gestaakt en zal, tot 


i nadere aankondiging, eene verzen- 
I ding van brieven en andere stukken 


¡ naar Curayao plaats 
vinden langs 


I den weg van Liverpool en van 
Ge- 


il nua gedurende de maanden Mei" eh 
¡ 


i! Juni als volgt: 


' 


Í 


! 
«. 
langs den weg van Liverpool! 


j met «le Britsclie pakketbooten: 
'24 ¡i 
Mei en 3, 14 en 24 Juni e. k. 
jj 


i 
b. 
langs den weg van Genua, met i 
¡ido Italiaan sebe pakket booten: 
Juni. Í 


I' 
'i 
¡I 
Lijtt ['(in 'Hiitfijrhaahle en oulwsték jj 


i! 
batir becouilen brieven: 
.: 
■! 
J 
. 
! 



¡ 
llenri Alkan 
(.'), 
James Adamsjj 


i Berkel, C. 
.1. Van 
de Bloeijuerv, A. ¡I 


ij Bu rau, .Susana Curisl, .Matilda liepol, ¡I 
¡! IJau' el De Solí», T. Hurtado. Johans, 
! 


jiJulia A. de Lima, Nicolás Kedmond, 
■! 


■! I. A. Señor Ac C"., Maris <v Schippers, 
¡Buenaventura v .Fose 
Auto. 
Soto, Ü 


: lVdrito Tromp. 


* 


|j 
Aangeteekende stukk-n : 
-'«¡j 
Jacob M. Chumaceiro, Saral» P. de 
■ 



Senior. 
"¡¡ 


Onderwijs. 


l>ezer «layen word het g«.>!touw, flat ! 


1 voor «Ie Sint-.lozefsschool 
t-.« Pieter*:; 


■ maai 
¡11 aanbouw 
was, in 
gebruik ¡ 


gen«'iii-'ii. 
» >tVeii<)on 
in 
allen een*! 1 
voud optiltrok ken «.*ll van bescheiden I 
atmetingeu 
voldoet 
li.-i 
nieuwe 
1 


1scliuo|g».b'iinv aan alk eischen, die 
bij inrichtingen van «lien aar«l kunl 
neii worden gesteM en voorziet ruim- 
¡ 



schoMts in «Ie behoeften 
van het Ka-'i 


th«>!i>*k 
bijzonder 
onderwijs in.de 
parochie 
van 
Pietermaai. 
Ruime, 
! 


tns>che lokalen bieden plaats voor 
1 
eeu 
groot aantal 
jongens en «laar 



nii'ii in liet oude schoolgebouw voort* 


■ lurend behoefte liad aan plaatsruinv ' 
te, zijn «lie lokalen berekend op een ! 
aanmerkelijk yrooter aantal kinde-l 
ren «lan hetwelk thans de school be*| 
zoekt, 
leder klas lieett haar afzon* 1 
derlijken ingang en voorde klassen- 


,«.>p de bovenverdieping 
is 
aan 
de ■ 
achterzijde van het gebouw een trap' 


.. niet balkon aangebracht. 
De schoof*, 


meubelen voorliet grootste gedeelte 
friseh en nieuw geven aan de lokalen 
een vroolijk aanzien, terwijl in het 
¡oiíaal «ler hoogste klasse een 
verza- 
meling is aangelegd van de gewone 
voorwerpen, waarover, in Holland- 
|jsclie leesboeken dikwijls gesproken! 



wordt, doch waarvan de leerlingen, : 
omdat die 
zaken hier 
uitheemsch i 


j zijn, vaak een verkeerd en een on- j 


1 volkomen begrip hebben. 



¡j 
Zonder twijfel kunnen 
wij de 
pa- 


ij rochie 
van Pietermaai 
gelukwen- 


ij sclien met dit nieuwe schoolgebouw, 



dat opnieuw een bewijs levert van 
: 


{! Katholieke offervaardigheid en 
aan Ü 


ij het 
reeds 
zoo bloeit nde Katholiek ;! 


bijzonder 


• onderwijs nog' grooteren 


vooruitgang verzekert. 


Laatstleden 
Dinsdag is 
hier 
na 


een langdurige ziekte overleden de 
Heer C. A. Zkppexfeldt, in leven 
Hoofd 
der 
openbare 
armenschool 


te 
Pietermaai. 
De Heer 
Zeppes- 


keldt 
bereikte den ouderdom 
van 


53 jaren en was vijf en twintig jaar 
bij het 
openbaar onderwijs 
werk- 


zaam. 


Leger. 


,j 
Sinds 
v«rteden week 
Woensdag 


¡¡zi,n een korporaal 
en 
een soldaat 



yau het garnizoen alhier niet meer 


¡I in 
de 
kazerne 
teruggekeerd. 
.Of 


Ij men hier aan desertie moet denken 


( ot wel aan een ongeluk, weet 
men 


jniel; alleen 
is bekend, dat de sol- 


li daat 
150 gulden uit'Holland ontvan- 


gen liad 
en hij dat geld, toen hij 
uitging, bij zien moet gehad hebben, 



* 



... 
. 
. 
. 
* 
* 



Dinsdag 
is de etat mayor van de 



f- rit sldiiií. die hier Zaterdag binnen- 



vid, door den Commandant 
van 
de- 


zen bodem aan den HoogedelCJestren- 
(gen lieer (ïouverneur «ler 
kolonie 



voorgemeld. Later bracht ZHKG.aan ' 
¡boord van de Fritxhuid een tejren-l 



bezoek. 
j 
Politiezaken. 


I>e vorige week huil 
een droevig 



¡ontval in een «l«r straten va» Wil- 




lemstad p!aat<. 
Kon man, dio sinds 



korten tijd uit het krankzinnigen- 



i> ontslagen, verwondde met 


•'■ li seheermes een man en een vrouw. 
L> •• politie nam 
hem in verzekerde! 



bewaring. 
.Men 
weet niet, of deze! 
verwondingen 
werden 
toegebracht! 
m een aanval van waanzin of om' 
een ander" reden. 


# 
V 
|! 


• 


la den 
nacht van Donderdag op 



Vrijdag is er in de straten van Wil- 
:¡ 


¡•■m>tad vrij ernstig gevochten door 



de matrozen van de hier gestation-'j 
neerdo 
oorlogsschepen 
en 
eenige'¡ 
burgers. 
Hij die vechtpartij werden I 
iwee burgers en twee matrozen 
met! 
messen gewond en wel zóó, dat er 
dadelijk geneeskundige hulp moest 
worden ingeroepen. 
! 


Ongelukken. 


~ Voor éen paar wéken hebben wijl 
gemeld, dat sinds 0 April op de plan- 



De Knip in de paroc'iie van 



Westpunt een kind 
werd vermist. 



Dezer dagen heeft men op een" zeer 
afgelegen plaats 
de 
overblijfselen! 


van 
een 
kinderlijkje 
verspreid! 
gevonden. 
Men 
vermoedt 
daar-! 


Om, 
dat 
het 
kind 
is 
verdwaald! 
geraakt en toen van honger gestor-: 
ven. 
Vogels 
en andere dieren zou- 
den verder 
het lijkje hebben ver-I 
seheurd. 
De pokziekte. 



Gelukkig hoort men 
weinig 
of 



niets meer van de gevreesde ziekte 



jin het naburige \ enezuela, een paar! 
gevallen hie.*en daar uitgezonderd.! 


" 


- 


Dat 
het Bestuur der kolonie 
alle- 
noodige maatregelen genomen heeft,: 
ingeval de z'ekte zich ook ihier-zou 
vertoonen, blijkt wel hieruit, dat het 
met meer gebruikte , militaire hospi- 
taal voor de aangetasteh 
in 
gereed- 
heid was gebracht en de verzorging 
«ler zieken was opgedragen/aan de 
Eerwaarde Zusters, die liet Sí. Eliza-. 
bethsgasthuis bedienen en die bij de 
eerste aanvrage van 
het 
Bestuur 
zich dadelijk tot dat werk bereid 
hadden verklaard. 


■» 


De 32ejaargang der Katholieke Illus- 


tratie. 


Welk 
een rijke 
verscheidenheid 
yan gravures en tekst blijft .Ie Ka- 
tholieke Illustratie, jaar in jaar uit. 
haar duizenden 
lezers 
aanbieden l 
In de eerste maatidelijksche arteve- 
ring van den Öien jaargang, die we 
voor ons hebben liggei', treffen wij 
weer een keur 
van voortreffelijke 
bijdragen aan van schrijvers, wier 
naam bij 
liet 
publiek 
een 
go»'d»*n 
klank heeft. 


We Jreffen daarin aan 
een aan- 
doenlijke dorpsgeschiedenis van den 
gevierden 
. 
\ laamsclu'ii 
schrijver 
Pieter 
Danco :De 
!>'».,<le 
Hum 
; 
een 
boeiende 
vertelling 
van 
dei» 
hoofdredacteur .1. 
li. 
v. 
,|. Lans 
: 
Cif 
oetroqen 
dafjen 
: een 
prettige 
reisbeschrijving van J. F. Xuyens r 
hen tovht¡v iu 
</i' Ih lijisilie Arden- 
nen ; nog een vertelling van J. van 
Hogge 
: Dr. l>alja¡ion. en teil slotte 
(want "elk wat wiU" ¡s altijii de leiw 



«ler Illustratie geweest) een sprook- 



je.van J. \ esters Jr. 
: De daijtooneè' 
en i.le tevredenheid. 


Doch dit alles, hoeveel ook reeds 
op zich zelf, is 
ii'»g maar een klei- 



bij hetgeen «leu lezers 
ver- 
¡iler in den loop van den jaargang te 


| wachten staat. 
.Met bijzondere in- 


, geiioineuheiil maken wij gewag van 



het aangekondigde nieuwe historisch 


¡j verhaal : lioomsch 
- K>>m'n<i van J. 


¡¡li. v. d. Lans, dat ongetwijfeld Vle 
cl<"( (om liet 
zoo-eens te 
noemen) 


i va ».dezen jaargang zal vormen. 


!Í 
. 
tninder lof verdienen ile k»'ii- 
,-rig 
uitgevoerde gravures, waarbij 



ook steeds de grootste verscheiden- 
jiheul betracht wordt. 
AVaar aldus èn 


ijtekst èn platen zoo goed verzorgd-' 
¡¡worden, daar kan het'niet anders, of 
|| de Katholieke Illustratie moet zicli 
ij wel in 
de gunst 
van het 
publiek 


jjblij ven verheugen. 
— dit te eerder, 
jijlaar zij altijd 
meer geeft dan zij 


j: belooft. 
\an 
beloven 
gesproken, 


: met voldoening en instemming zal 
Ij algemeen 
vernomen 
worden 
dat 
,de premie, 
die de Illustratie haar 


:■ abonne s elk jaar aanbiedt, ditmaal 
ieen 
feestgave zal zijn Jn verband 



met het Kroningsjaar. 
Een 
goed 


: werstaander 
heeft, maar een 
half 


¡¡woord noodigom te 
weten wat be- 
¡doeld wordt. 


ii 
Herinneren wij ten slotte nog aan 
Lile kostbare prijzen, aan liet oplossen 
iiUer rebussen 
verbonden, en aan den 



uiterst lagen inteekeuprijs (f. 3.60 



per jaar) voor zulk een fraai en 
de- 


ij gelijk tijdschrift, dat wij 
een eere- 


: plaats toewenschen op de boekenta- 
jjlel van elk huisgezin. 


Oorlogsberichten. 


Lit de laatste berichten blijkt, dat- 
admiraal Dewéy op den dag na den 
slag van Cavite, commandant Lam- 


, berton aan boord van de Petrel naar 
jCavite zond, daar hij dacht, dat liet 
¡zích 
overgegeven 
en 
daarvoor de 


¡ witte vlag geheschen had. 
Lamber- 


jton lanilue en was niet weinig ver- 
wonderd, er ongeveer een duizendtal 
goed 
gewapende SpaanSche mari- 
niers 
aan te treffen, 
ondanks de 
schijnbare overgave. Admiraal Mon- 
dejo, 
zelf gewond en 
naar Manila- 
overgebracht, was te Cavite verhan- 
gen doorkapitein Sostoa 
. 
Deze ver- 
jaarde, dat den vorigen avond de 
w»tte vlag niet geheschen was als 
sein van overgave, maar slechts om 
MP,n^, tijd to wlonen tot hei' 
in veiligheid brengen van de vrou- 


" 


wen en kinderen uit Cavite, waartoe 
li 


1*? "0,? Keen . gelegenheid had ge- 
had wegens den plotselingen ovir-r 
iÍJkÍ 
mèrik®P e"- 


Lamberton noodigde Sostoa en zijn® 
'nnl?a t 1, mt*: zich over te gering 


I onder,bedreiging van een bombarde-' 
ment. 
bu&toa *roeg twee uren be-V 


V 
* 
. 
* 
J 
•' •w*-':'-'■>*V 
' 
' 
'• 
.V'..., 
»■ 
•-.« 


A M IGO tí 
D I 
CURACA.O 


denktijd, gedurende welke Lamber- 
ton aan . boord van de Petrel terug- 
keerde. 
Toen hij twee uren later te 
Cavite 
terugkwam, 
bemerkte hij, 


dat bij om den tuin geleid was. 
De 
witte vlag wapperde wel boven het 
arsenaal, maar Sostoa en zijn. dui- 
zend soldaten waren verdwenen met 
al hunne wapenen en waren bet gar- 
nizoen van Manila gaan versterken. 
Werkelijk berichtte het laatste 
tele- 


f;ram van «leu gouverneur der Phi- 
ippijnen aan het Madridsch 
kabi- 


net hun terugkeer.' 
En zoo bezetten 


de 'Amerikanen nu te Cavite 
een 


smalle verlaten kuststrook.waar zich 
slechts een hospitaal met zieken 
be- 
vindt. 
Daarenboven 
hadden, 
de 


Spanjaarden alles, wat maar eenigs- 
zms kon meegevoerd worden, uit het 
kleine stadje medegenomen, om zoo 
weinig mogelijk in de handen des 
vijands over te laten. 


Vooral zijn de Amerikanen bitter 


teleurgesteld, dat admiraal Dewey 
maar geen kans /.iet, 
.Manila te be- 


zetten. Integendeel, een over Hong- 
kong 
door hem verzonden bericht 


meldt, dat de opstandelingen ' op de 
Philippijnen 
niet 
alleen 
voor 
de 


Spanjaarden maar ook voor de 
A- 


merikanèn gevaarlijk 
beginnen 
te 


worden. 
Denkelijk zijn de opstande- 


lingen ontevreden over Dewey's ver- 
klaring, dat hij. ingeval de Philippij- 


. 
lien veroverd worden, 
het 
bestuur 


niet 
aan hen wil laten, maar dat de 


V. S. hetjzeli op zich zullen nemen. 
En Cuba, 
dat men, door de op- 


standelingen aldaar gesteund, met 
10.000 man meende te kunnen 
vero- 


veren ?! 
Mac Kinley heeft zóó goed 


ingezien, welk eene "grootheidswaan 
dit was, dat zijn opperbevelhebber 
Miles nu bezig 
is 
— niet 20 á 25.000 


man, zooals het eerst heette, maar 


— «0.000 man bijeen te trekken om 
een landing 
op Cuba te beproeven. 


De Spanjaarden 
maken zich gereed 


om de Yankees warm te ontvangen. 
Langs 
de 
geheele kust (men 
kan 


het op «Ie Amerikaansche kruisers 
zien, die m- verkenning doen) 
wor- 


den 
de 
forten bijgewerkt, nieuwe 


schansen opgeworpen en alle sterk- 
ten onderling telegrafisch verbonden. 


* 
* 
• 


• 


V' Ook voor Santiago de Cuba hebben 
de Amerikanen 
. deze week bij een 


eerste verschijnen het hoofd gestoo- 
ten. 
Deze stad werd gebombardeerd 


door dertien Amerikaansche oorlogs- 
schepen, 
onder 
anderen 
door 
de 
ytfwa, de ihooLlyn , de Texas, 
de 


Massaehnsets en de Amazonas. 
De 


Cristóbal Colon in vereeniging met 
de forten beantwoordde het vijande- 
lijk vuur, twee bommen vielen op de 
Yowu 
en 
veroorzaakten 
daar 
be- 


langrijke schade en het Amerikaan- 
sche.eskader was genoodzaakt 
te- 


rug te trekken. 
Den volgenden mor- 


gen verschenen de Amerikaansche 
schepen weer voor de stad, doch hun- 
ne kanonschoten schenen een teeken 
te zijn voor de opstandelingen, 
die 


ten getale van ruim twee duizend 
op vier kilometer afstand 
van San- 


tiago waren samengetrokken, om de 
stad ook 
van de landzijde aan te 


vallen. 
Het binnendringen in 
de 


haven scheen onmogelijk. 
Omtrent 


den einduitslag dezer bewegingen is 
nog niets bekend. 
', 
\ 
Zelden hebben wij, zoo schrijft de 


Cur. Courant, den 
naam 
van ons 


eilandje 
zoo 
herhaaldelijk hooren 


noemen als 
in 
de laatste 
weken, 
tengevolge van het aandoen onzer 
haven door de Spaansche Hotilleop 
" H Mei. De 
Amerikaansche bladen 


■} zijn- zoo ver gegaan als oin te 
ge- 


• 


- wagen van schending der neutrali- 


/. teit, waartegendoor den Amerikaan- 


schen minister van Buitenlandsche 
zaken aan den Nederlandschen ge- 
i zant te 
Washington 
gereclameerd 



zou zijn . geworden. Dit moet op IC 
Mei hebben plaats gevonden 
naar 


- men ; wil,, doch den 17 
Mei 
wordt 
uit den Haag naar New-York geseind 
dat men\ nog niet 


>- de minste aan- 


:\ merking uit Washington 


, had ont- 


; vangeu over het f«it dat de Spaan- 


i sche oorlogsschepen op Curasao zich 


}. van kolen en levensmiddelen hadden 


voorzien, ln .de 'Herald 
■ komt 
een 


v:telegram voor, waarin gemeld wordt 


dat Curasao! zich naar de regelen 


ij. - der'? stipte yonzijd igheid : 
heeft ge- 


S dragen : en datgeengrond tot § récla- 
y;meß-: 
V:. 


INGEZONDEN 
STUKKEN. 


Geachte Heer Redacteur, 


Nu de Kroningsfeest-Commissie het 


voorloopig 
program van feestelijkhe- 


den bij gelegenheid 
der aanvadrding 


van de Regeering door 
11. M. de Ko- 


ningin heeft openbaargemaakt, mogen 
dunkt ons, 
wel een paar woorden aan- 


gaande 
die 
feestviering in 't midden 


worden 
gebracht. 


Er hangen, zooals uit liet program- 


ma blijkt, in on/.e 
stad groóte plannen 


in de lucht, 
die als 
ze verwezenlijkt 


worden iets zeer schoons kunnen 
op- 


leveren. 
Versiering der stad, 
een al- 


legorische optocht, 
wat 
al 
niet ? 
En 


al schreef ik het beperkende, „als ze 
verwezenlijkt 
worden," 
ik 
twijfel 
er 


geen oogenblik 
aan,. 
dat dit 
zal 
ge- 


beuren. 
't Komt er echter maar op aan : 


hoe ? 


Zonder hier in theoretische beschou- 


|! wingen over aesthetica 
te willen 
ver- 


Ij vallen, 
meen ik toch even 
in herinne- 


Ijring te mogen brengen 
wat Ozaiiam 


| zegt 
: 
L\irf, eest nu 
moven de f,ure /V- 



■ducation i/f J'/unme, daarmede 
de kunst! 


'een 
plaats 
in het maatschappelijk 
le-; 


| ven aanwijzende, die haar hooger stelt 



dan 
de andere factoren, die haar niet 


¡doet 
zijn 
een 
liefhebberij 
van 
enke- 


len, maar ee.i uiting van het algemeen, 
sprekend 
van wat het volk .letikt en 


gevoelt, 
maar 
ook 
weer invloed 
uit- 


oefenend op datzelfde volk. 
Dat die 


invloed veredelend zal 
zijn, ligt voor 


de hand, mits men zich herinnere, wat 
kunst 
is, 
en 
zich 
niet 
vergape aan 


wat wel eens dien naam aanneemt, maar 



er heelemaal niet op lijkt. 


Laat bij alle versieringen vooral niet 


uit het oog 
verloren 
worden, dat een- 


voud ook hier het kenmerk 
is 
van het 


ware, 
dat schoonheid zonder 
streng- 


heid niet 
denkbaar 
is. 
Versier liever 



niet, dan leelijk 
! 
Maak 
geen parodie 



op hetgeen 
ernstig bedoeld 
is. 
Ver- 



kracht het karakter 
van de 
stad en van 


de gebouwen niet. door ze 
met prul- 


len 
te 
omhangen. 
Wat 
doet 
het 
er 


toe? 
Is 
dat noodig? 
Hebben wij in 


onze vroolijke driekleur niet een heer- 
jlijk middel 
van decoratie, 
wat door 


¡niets 
bijna kan Worden geëvenaard of 


overtroffen? 


En dan een andere niet minder ge- 


wichtige opmerking : 
Laat 
men geen 


¡ krachten versnipperen. 
Doe niet door 


j het aantal 
kleine 
privaatversieringen 


' het 
geheel lijden. 
Hen paar werkelijk 


¡mooie dingen zijn 
duizendmaal 
heter 


dan honderd leelijke. 


Nu 
hebben wij bij de plannen er een 


dat zeer mooi is. 
schrijver 
dezes 
is 


geen 
lid 
van 
de 
feestcommissie 
en 


't is dus geen oratiopro Jomo als hij zijn 
meening 
uitspreekt. 


Men wil hier een allegorischen 
op- 
tocht- houden. Dat 
is 
een 
zeer mooi 


plan. En als dat goed uitgevoerd wordt, 
belooft het 
veel 
schoons. 


Daar kan 
de 
kunst 
werkelijk aan 


het woord komen 
: in kleeding, in kleu- 


renharmonie, 
in 
groepeering 
vooral. 


Niet wanneer we daar, zooals dat veel 
bij optochten gebeurt, een aantal aange- 
kleede heertjes twee aan twee zien voor- 
bijtrekken, zonder karakter, niet passend 
in de omgeving, waarin zij heeten zich 
te bewegen. Wèl, wanneer zoo'n optocht 
werkelijk 
een 
geheel 
vormt, wanneer 


er illusie 
in 
is, wanneer We niet maar 


mooi 
opgepoetste 
mannetjes 
achter 


elkaar zien 
wandelen, maar bijv. 
heu- 


sche soldaten uit den tijd, dien 
de 
op- 


tocht voorstelt, 
een bonte groep in de 


verscheidenheid, 
in 
de 
onrerzorg/teiJ 


vaak 
der .costumes. 
Zoo 
stel ik" mij 


een optocht voor, een 
aaneengesloten 
dichten drom, honderden sterk, met ven- 
dels niet van een paar man, maar veertig, 
vijftig minstens, 
met veel paarden, enz. 


Zoo opgevat en zoo uitgevoerd, zou Wil- 
lemstad in dezen optocht iets werkelijk 
buitengewoons, iets artistieks leveren! ín 
mijn verbeelding zie ik 
een historische 


groep 
onze breede 
pleinen en straten 


doortrekken: de soudeniers in breede 
rijen, in Hinken 
mai tialen pas; de ede- 


len 
en hoofden in -dichten 
groepen, 


omstuwend 
den 'veldheer ; de ruiteiij,. 


den trein met zijn .bonte toebehooren 
van ; geschut en ambulances, van vrou- 
wen 
en kindereu, 
een 
• verhuizing op 


groote schaal. Als ik daarbij denk aan 
zooveel optochten 
die ik zag van en- 


kele 
mannetjes, met 
sigaretjes in den 


mond achter elkaar aan v strompelend, 
l soms met "moeite het evenwicht ücwa-' 


•' 



*■ 
'■ ir 
I 
rende, 
en mij 
die denk trekkende o-i 


ver onze pleinen, dan kriig ik een 
on-i 


weerstaanbaren lust tot lachen. 
! 


Maar.... nu komt het heel voorname! 


Voor zoo iets zijn noodig verschillende; 
zaken. 
Ten eerste 
: uit echten kunst-; 


zin voortspruitende belangeloosheid, die j 
niet meedoet om het mooiste pakje aan I 
te hebben, maar om 
een schoon geheel \ 


te helpen vormen. 
En dan grlJ. 
Veel; 


geld ! Heel veel geld ! 
Hu 
zou men nu j 


niet wijs doen, met 
geen 
versieringen 


van stadsgedeelten te maken, die, alb ze;j 
eenigszins dragelijk zulien 
wezen, 
ook 



niet voor niemendal aan te brengen zijn 



maar hei geld «lat deze zouden kosten, '; 
te besteden voor den optocht ? 
Over! 


hoe meer de commissie kan 
beschikken ; 


des te mooier kan het geheel 
worden. 
¡ 


Kr zijn onder 
de leden daarvan 
man- 


nen, die. zooals wij 
allen 
weten, 
daar-, 


voor berekend zijn. 


Werkt men in deze richting, 
dan kan 
¡ 


Willemstad iets unieks, beter nog. iets 
¡ 


schoons doen. want we weten liet allen 
: 


het 
echte 
werkelijk artistieke 
wordt 
; 


maar weinig gevonden. 


■ï 
" 


" 


A. C. B. 
¡i 


NEDERLAND. 


De Koninginnen. 


Alfred Oapus vertelt in «lon 


de voljbj»*ii<l»í 
grap ingegeven 
«loor!; 


den lieJVlijken. iisdrnk, dien Konin-ji 
gin Wilhelrnina op «Ie Parijzetmars j' 
gemaakt h-eft. 
> 


Hen li» : tiwr radicaal (wandelt 
in liet ij 


het Bois 
■r l'oulogne met een 
van 
zijn ¡J 


geestverwanten) Bravo, Brisson ! 


Zijn vr■'«.•:) J. 
Juist. leve 
Brisson, hij |j 


is onze nv.;> ! 
'j 


De radicaal. 
IIe!> 
je zijn 
redevoe- 
¡ 


ring gelf/<-;i 
? 


De vrimd. 
Ik ken ze uit het 
houfd. i! 
l)e ra<l. 
Dat is-ereen, <1 ie ten minste:; 


de groot»; beginselen nog niet vergeten 
•: 


heeft; 
I!«.-t gevaar van ile zijde der ele- 
j 


ricalen 
j! 


De vrit ti'!. 
De centraliseering 
i: 


De rad. 
Kn 
den tweeden December.!; 


De vriend, 
■-■edert den dood van 
011- 


zen grootm Madier de Montjau 
is 
er 


nog maar een echte zuivere radicaal 


>>- 


ver, dat is Brisson ! 


De rad. 
Alle anderen zijn in staat. ¡1 


nog 
met de geestelijkheid 
te kon- 
¡ 


keíeñ........ 


De vriend. 
O ! 
|j 


De rad. 
Of zelfs met een pretendent- 



De vriend. 
Weg met 
de pretenden! 
! 



ten 
! 



De rad. 
Weg met het Koningschap ! 




[De stoet van 
de jonge Koningin 
van 




Nederland rijilt hen voorbij.) 



De vriend. 
Kijk eens, d«; 
jonge Ko- 




ningin Wilhelmina. 




De rad. 
O, wat ziet zij er lief uit ! 




De vriend, 
(neemt zijn hoed aí J. Be- 




koorlijk 
! 



Beiden, (vol enthousiasme]. Leve de 




Koningin 
¡ 


Pater K.M.A.I.Woltingh. 



awags- 
-.- 
■ 



, 


<• 


« 
.... 
•» 


Omtrent wijlen <leti 
Eerw. l'atfr 



Wi'LKixuH, wiens overlijden wij in 
een onzer vorige nummers nteldilen, 



lezen wij nog het volgende 
: 


'l 
De vader van Pater Wullingh behoor-; 


de tut een deftige lJuitsche. protestant- 



sche familie. 
Hij was de zoon van den ;! 


geheimsecretaris van Z. M. den Koning 



van Pruisen. Zeer godsdienstig van 
le-h 


ven studeerde hij zelfs eenigen tijd voor 




protestantsch predikant te Bonn. 
Het 




behaagde (jíocl, zijn oogen voor de dwa- 



ling te openen. 
Zoo omhelsde 
hij uit 


volle overtuiging den katholieken gods-: 



dienst, echter niet zonder schade 
voor 



zijn tijdeiijken 
welstand, 
want sinds; 


dien 
tijd 
werd hij 
door zijn familie: 


voor immer verstooten. 
Maar dit offer 


werd hem door God ruimschoots 
ver- j 


goed. 
Behalve 
een 
eerzaam 
bestaan 
¡ 


schonk Ciod 
hem 
een 
kroost, 
evenj 


merkwaardig in getal als hoedanigheid. 
Vijf kinderen omhelsden 
den geestelij- : 


en staat en één zelfs werd bekleed met 
1 


ke hoogste waardigheid der Kerk, met¡ 
het bisschoppelijk purper. 
Pater Wul-' 


fingh, wiens leven thans eindigde, 
was 


de oudste 
zoon, 
; 
'•' 
! 


Ingezonden Mededeelingen. 


DE 
GEZONDE 
VROUW 


heeft, 
afgezien 
van elk 
gevoeltn 


over gestalte en gelaat, een aantrek- 
kelijkheid, die haar alleen eigen is. 
De trUchlieid harer 
wangen,» haar 
veerkrachtige stap, haar welluidende 
stem. het gelukkig doel van haar le- 



v en 
— dit alles zijn al* zooveel mag- 



neten, die do gelilde wereld tot haar 


| trekken. 
Hoe 
een 
wonderlijke 
en 
kostbare zaak de gezondheid ook is. 
toch is zij niet zoo moeilijk te ver- 
krijgen als sommige moedeloozen w..l 
denken. 
De meeste ongesteldheden 


hij de vrouw komen voort uit slecht 



bloed, onvoldoende voeding >'n 



meene verzwakking. De moderne we- 



tenschajj verschaft liet beste genees- 



middel in dezen toestand, namelijk 


1HET PREPARAAT 


VAN 
WAMPOLE. 


¡| 
I >¡t preparanf 
hevat 
allo li.-r-t-;! 


| aanbrengende en 
v. ».*• I.'ti •(•• bc*tuud- 


|;deelen 
van 
de zuivere Levertraan, 



«loor ons uit deversohe lover 
v¡in ka» 


I beljauw 
fi >kken 
. ui n'li/i ias 
'iiitni r 


' 'h'ii irtili/ffijl.fii siiiifil; ni 
I:l, 'm 
. 
e;j 


¡¡is vermengd m<>t llypoplio«phjt>>n -;i 


i, Kxt raeten van mout en w ¡ 1 l <• 


schillen. Wannwr <iit preparaat vóór 


ij den maaltijd 
¡renotnen wordt, wekt 


1 hot don eetlust op, vooi.lt goed, 
Ij levenskracht. vermeerdert h**t 
<>!.»•;• 
1 


||cn noomt hij do vrouw do bijzondere 
'tzwakheden weg, diode ware oorzaak 
i zijn van luiro 
l. 
I |.-t 
i< 


jeon troost voor uitgeputte vrmnvou. 
li voor moeders met zuigelingen. 
v.»..r 


<¡ Meisjes, die tot «l'Mi 
volwassen 
leer- 
tijd geraken. Ifunno bleeke klourv.-r- 


- ¡dwijutijut en 
hot 
versterkt 
hun 
bor«'. 
;hl 
eon 
woord 
liet 
preparaat 
va¡: 



Wampole 
voedt 
en ontwikkelt'het 


ufohoole lichaam, 
en 
brengt 
m> ni_-> 


verrassing 
¡ian 
zwakke, 
h'ip.-1.,,,/.. 


('ll UlOeilelooZ.e lijders. Het is liet 
tV- 


piseli siicoès. datdooi'ilo 
geneeskun- 


,de in o:izo eeuw is verkregen, en oen 


dat 
in ovoreenstem- 
'¡ming met 
(Ie krachten 
der natuur 


, werkt. 
Kén Hoseh slechts overttiist 


|j reeds. Het is zoet als honig. Xiemand 


I kan door 
« li t preparaat bedrogen wor- 


i den. Bij alle apothekers 
wordt het 


i verkocht. 
j ¡ | 


EMULSION DE SCOTT. 


I'.l 
joven é ilustrado I)r. l'reitez 
1' 


- 


neda de la Ciudad ile Hariiuisimeto 
ex- 


presa su valiosa opinión sobre el 
nio<¡ 
> 


de combatir 
las afecciones 
brónco-pul- 


monares 
: 


Dr. Rafael l'reitez 
l'in.-da, Mé.lko 
Cirujano. certifico : 
One lie usado 
lia- 


ce alquil tiempo en mi clientela príva la 
la "hmulsión de Scott" si<*mpre c«m 
re- 


sultados satisfactorios en las afecciones 
bronco-pulmonares de naturale/a tuber- 
culosa V 
en las convalecencias 
<!>- 
i.;- 


enfermedades adinámicas. 


Haciendo justicia al mérito 
de 
esta 


buena preparación farmacológica 
me 


grato dar la presente certificación. 


Dix tor R, Fkki rrz 
Pini-ha. 


lsar<|iiis¡meto. Abril icde iSi>4. 


*. . V-i 
V 
' 




• 


■■■ 


AMIGÓ E 
Dl 
CÜRACAO. 


Mr. 11. M. Itiililiiiaun. 
i 


Een hier ontvangen bericht meldt, ' 


dat Mr. Bahuiaxn, lid van de Twee-: 
de Kamer der Staten - Generaal en j 
een der beate woordvoerders van de 
Katholieke partij, terwijl hij .in de 
Tweede Kamer een redevoering,uit-r 
»prak, plotseling >• overleden. 
.vl 


ADVERTENTIEN. 


SIM-JO2EFSGEZELLËX-TEREENIGING. 


o 


Zondag 
5 
Juni 's voormiddags 


ten 
10 ure: Gewoone maandelijk- 


sche vergadering van het Bestuur. 


Maandag 
6 
Juni's avonds tea 


S ure 
: 
Algemeene vergadering 


der Gezellen. 
. 


Namens het Bestuur, 


* 
... 


u 
D. Corsen\ President. 


-J. oí Groot, Secretaris. 


9 -u v ¿mlr;?m ïife 



FOTOGRAFIA SOÜBLETÍ: 


. 


" 
".. *<&... -' 


Este niuv conocido Taller se 


ofrece de nuevo sus trabajosa 
sus numerosos clientes, acaba 
de recibir máquinas de las últi- 
mas invenciones y 
tiene cons- 


tantemente de venta aparatos! 
6 ingredientes frescos para' el, 
arte fotográfico. 


i 


HORAS DE TRABAJO 
i 


*• 
•**, j! 


de 
8 A, M. 
-4 P. M e 


' 
il 
i! 



: j 


-I 


TE KOOP. 
j 


De tuin "St. Domingo," 
: 


gelegen bij 
Tvio Canario, 
; 


voor/ien 
van 
woonhuis,' 


windmolen, 
en/.. 
'Te be-jj 


vragen l>i¡ den eigenaar 
'1 


K. IiOXSEMA :i 


TOSES Y.CATARROS. 
j'.'V. 
•'. 


■ 


;> 



... 
,■>: v 


■ 
.''V-V 


'• 
:-■■'.•■■ 
■■■'■■• 


Como curativo de la Tos y del Catarro no tiene 


igual la Emulsión ■de Scott 
Hay gran diferencia entre 
u detener" ó"aliviar" y curar radicalmenU un catarro 
ó tos. 
No puede haber curación real sin hacer desapa- 


recer la causa de la enfermedad. 
La Emulsión de Scott 


devuelve al sistema robustez y fuerzas haciendo que no 
esté tan expuesto á estas enfermedades. 
El principio de 


la Tisis es á menudo un catarro 
Ó tos. 
Como la 


Emulsión de scott 


«_de 


aceite de hígado de bacalao con hipo- 


fosñtos de cal y de sosa cura tan efectiva- 
mente la tos y el catarro, se la considera 
muy necesaria medicina de familia 
que es 


prudente conservar 
en la casa contra tan 


fuecuentcs afecciones. 
Es agradable al pá- 


ladar. 
Los niños la 
toman 
con verdadero 


fil&jßfcfljwíll 
placer y los transforma de raquíticos y en- 


Marc»der¡u»ica. 
debles ó fuertes y rollizos, blindandolos, por 


decirlo así, contra las Toses y Catarros y otras enfermeda- 
des. Pruébese. 
No hay nada mejor para curar la Anemia. 


e* 
De venta en las Boticas. 
Rechácense las imitaciones. 


Scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 
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- 
doerde Cacao-kenners wegens hare voortreffelijkheid 
j 
i 
en hesrlijken smaak boven andere merken vekrazen. 
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1*- STEEDS 


— HËtëIIEXSTRAAT— 
|! 
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i 
te LEIDEN. 


' 
¡ Wijft de mteekemng geopend op de 


tl6U£ll 
coiistantemionte 
UÍI 
surtido !:. 
••« 
. 
. v»m 
tr •\i 
"! 
» 
, 
■ 
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de toda clase de mercancías 
i' 
AlmlKA i l 
A. 


¡ 
WnnrilßniÍÍst 
renovado por todos 
;,««,« 
w yy, J • 
.1 
J 


los vapores. 
,* w» I*llJ.«. 
¡ 
dook 
• 
; 
~* 
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P.SINTIAOO. 
1 
Novedades, 
- 
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T 
VEr?TTiInOP P 1"l 


- 
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ÁrfííMiins; rio f»n<--mÍT< 
(¡eí'riiñlHYlll 


W 
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L 
Nadere .informaties te bekomen 
, ; 
Al títulos de iailtasiu 
iaf|ifjlllUíl. 
i 
. 


. 


■ 
.i te W'iilemstad, Kerkstraat "N? 195 }.*i 


etc., etc., etc., 
Á\ 


** 


, 
: 


- 
,evenssta{uicl i of.in dèn Boekhandel van de Hèe»f|§ 


/ 
. 
komt voor.op de I ren A. Bethericourt'eri Zónen. Wil- ?•% 


MÁQUINAS de COSER de SINGER 
bodems of deksels der l| lemstad, 


'■>■£ 


';■ 
LEGÍTIMAS. 
. 
; 
P, 
blikken*®P.4® etiketten ¡|- 
Zíe 
Amigoe Ji; Cu,a(ao J$J 


PRECIOS DE REALIZACION., 


11. 


ymmo.**«,..V«».« |MW.«M».|» 


Asilo i!e Santa Rosa. 


La 
Dirección. dé esto asilo 


agradece debidamente á cuan- 
tos 
con dádivas 
ó pequeñas 


mensualidades contribuyen al 
sostenimiento 
«• incremente de 


aquel Instituto. Al propio tiem-1 
po se. recomienda á sus ta vore- 



cedores por trabajos de Sastre-¡ 
ría y Zapatería, dos nuevos ta-j 
llores abiertos para la instruc-j 
ción de los huérfanos. 
'j 


Kn lin anuncia que el ramo! 


de cochería, libre vade otros 
trabajos, espera 
ser ocupado, 


otra vezen composturas par-|j 
riitlts ó tntale> 
«!*' roches. 


'\ 
j¡ 


-■■■%. K 
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ons 
in 
M r 
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-4 Ijdei) lijar fulmil 1111 /«/> i"> «!«-* í 
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.\>"¡cr- 
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VAN 
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"¡ 
A. HAU- 


>! hN 


-■ \\ /.N. 
\lll-' 
'• 1: '11. 
1-ii-,muí . n/vii naam 
: 


~-;i 
_ 
-i!' 
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« IH."f 
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./.vki;» 
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•> 
•• •ivi.-i! /.ijn. 
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>! "ti v\: i« 111«* /i, li vin. r ,1c talrijke 
ua- 
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GEISR-- DOI3BELMANN, 
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if. 
/'( ill f <lJn 11,'tl tt t r ii. 


Botica 
Central' 


11,11ií° 
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tl'líA/.AO 


— OTKAIiWPA 


C.u.i F Anct; \ V 160 
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